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บทคัดย่อ 
      การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาพัฒนาการของกระบวนการสร้างเครือข่ายกลยุทธ์การจัดการ
เครือข่าย และรูปแบบการสร้างเครือข่ายความเข้มแข็งด้านการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า ในจังหวัดสุ
ราษฎร์ธานีโดยอาศัยการวิจัยเชิงคุณภาพในการเก็บรวบรวมข้อมูลจากการสัมภาษณ์ การสังเกตการณ์ ได้แก่ ครู
ภูมิปัญญาและชาวไทยทรงด าในชุมชน หน่วยงานภายนอก ผู้น าชุมชน อาจารย์ นักวิชาการ ร่วมกับการศึกษา
เอกสารทางวิชาการ ต ารา  และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
 ผลการศึกษา พบว่า พัฒนาการของกระบวนการสร้างเครือข่ายมีทั้งส่วนที่ปรับตัวและส่วนที่ถูกคัดเลือก
ไว้ โดยเฉพาะพิธีกรรมเกี่ยวกับความเชื่อเรื่องผีแถนหรือผีบรรพบุรุษ ผ่านพิธีศพและพิธีเสนเรือน ท าให้ชุดเสื้อฮี 
ยังคงท าหน้าที่แสดงถึงความกตัญญูแก่บรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว ในขณะที่การแต่งกายในชีวิตประจ าวันถูก
ลดทอนลงเนื่องจากปัจจัยการผลิตที่ไม่เอ้ือต่อการตัดเย็บ และมีการเผยแพร่วัฒนธรรมออกสู่ภายนอก เช่น งาน
แสดงเปิดงานในจังหวัด รายการโทรทัศน์ สถาบันการศึกษาและงานแสดงโชว์ต่างประเทศ เป็นต้น ส าหรับกล
ยุทธ์การจัดการเครือข่าย ประกอบด้วย 5 ประการ คือ ประการแรก กลยุทธ์เชื่อมร้อยความรู้สึกร่วมกันผ่าน
ทางการแต่งกาย และการประกอบพิธีกรรม ประการที่สอง กลยุทธ์การรักษาและขยายอัตลักษณ์ของชุมชน เช่น 
การแต่งกายประกอบการแสดงร าในชุดไทยด าร าพัน และการน าลวดลายผ้าท าเป็นสินค้าทางวัฒนธรรม ประการ
ที่สาม กลยุทธ์สืบทอดความเชื่อผ่านเสื้อฮี ประการที่สี่ กลยุทธ์การบริหารจัดการเครือข่าย ประกอบด้วย ความ
ยืดหยุ่น ความเสมอภาค ความเป็นอิสระ และการมีเป้าหมายที่ชัดเจน และประการสุดท้าย กลยุทธ์การสร้าง
รายได้ ด้วยการน าลวดลายผ้ามาท าเป็นสินค้าทางวัฒนธรรม เช่น กระเป๋า พวงกุญแจ ซองใส่มือถือ ลายหน้า
หมอน เป็นต้น ส าหรับรูปแบบการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า สามารถจ าแนกได้ เช่น การใช้ภาษามีการ
บรรจุเข้าเป็นส่วนหนึ่งในการเรียนการสอนเข้าสู่โรงเรียนบ้านไทรงาม และเป็นการสร้างการเรือนรู้ให้กับองค์กร
ภายนอก เช่น มหาวิทยาลัยราชภัฏสุราษฎร์ธานี พิธีศพ พิธีแปงขวัญ พิธีเสนเรือน และการแต่งกายเข้าร่วมกิจ
กรรรมของโรงเรียน ส านักวัฒนธรรมจังหวัด วัดและงานเทศกาลวันสงกรานต์ ชาวไทยทรงด าได้ร่วมกันแต่งกาย
เพ่ือสร้างสายสัมพันธ์ทางสังคมระหว่างชาวไทยทรงด าร่วมกัน 

ค าส าคัญ: เครือข่ายภาษา,วัฒนธรรมไทยทรงด า 

Abstract 

 The research purposes were to study the development of network building procedures, 
the network management strategies, and the formats for building strength network in terms of 
language use and culture of Thai Songdam in Surat Thani. The qualitative research was used to 
collect the data namely the interview and the observation which were collected from wisdom 
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teachers and Thai Songdam people in the community, organizations, community leaders, lecturers, 
academic scholars, as well as the review study  from academic documents, textbooks, and related 
researches. The result revealed that there were both adaptive and selective parts of the 
development of network building procedures especially the belief about the ritual of Phee Than 
(Ancestral spirits) called the funeral ritual and Sen Ruen ritual. Accordingly, dressing ‘Hee’ 
represented the respect of dead ancestors. However, its dressing in daily life was diminished due to 
the production factors which were not kind for dressmaking. It was culturally seen in public such as 
provincial performances for opening ceremony, T.V. programs, educational institutes, and 
international performances. According to the network management strategies, there were 5 
strategies namely the strategy of feeling sharing through dressing and ritual-making, the strategy of 
perseverance and broadening the community identities such as dressing Thaidam Ramphan in 
shows, clothing patterns in cultural products, the strategy of belief inheritance through ‘Hee’ dress, 
the strategy of network management such as flexibility, equality, liberty, and clear target, and the 
strategy of earning such as the application of clothing patterns in cultural products of bags, 
keychains, cell phone cases, and pillow cases. According to the formats of the language use and 
culture of Thai Songdam, it could be classified as following; the language use has been a part of 
teaching and learning at Ban Sai-Ngam school; it enhanced learning for outside organizations such as 
Suratthani Rajabhat University; it was in the funeral ritual, Pang Kwan ritual, Sen Ruen ritual, and 
dressing in school activities, the provincial cultural office, temples and Songkran festival. In addition, 
Thai Songdam gathered wearing their cultural dress in order to build their social relationships.  

Keywords: network, language, culture of Thai Songdam 

บทน า 

 กลุ่มชาติพันธุ์ไทยทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์ธานี มีวัฒนธรรมที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว เช่น การแต่งกาย 
ทรงผม ภาษา บ้านเรือน อาหาร และการประกอบ อาชีพ รวมไปถึงความเชื่อที่สืบทอดกันมานาน ก่อให้เกิดพิธีกรรม
และประเพณีที่น่าสนใจมากมายแม้ในกระแสวัฒนธรรมจากภายนอกท่ีหลั่งไหลเข้าทดแทนวัฒนธรรมดั้งเดิมอย่าง
ต่อเนื่อง แต่ส าหรับชาวไทยทรงด า วัฒนธรรมหลายอย่างหาได้สูญสลายไปตามกระแสไม่ แต่ยังคงปฏิบัติสืบต่อกันมา
อย่างน่าประทับใจ เช่น ภาษา การแต่งกาย งานประเพณีและการด ารงชีวิตที่สมถะเรียบง่ายแบบดั้งเดิม ล้วนแล้วแต่
เป็นสิ่งที่ชาวไทยทรงด าพึงพอใจและด ารง รักษา ไว้อย่างภาคภูมิ   

               พ้ืนที่อ าเภอพุนพิน  อ าเภอบ้านนาสาร และอ าเภอเคียนซา  จังหวัดสุราษฎร์ธานี เป็นอีกพ้ืนที่ที่ชาวไทย
ทรงด าอาศัยอยู่ มีระบบความสัมพันธ์ของคนอันดีงามร่วมกันของคนในชุมชนและมีชาวไทยทรงด ามาอาศัยอยู่จนถึง
ปัจจุบัน ด้วยการเปลี่ยนแปลงของสังคมที่เกิดขึ้นเป็นส่วนหนึ่งของการน ามาสู่การเปลี่ยนแปลงในวิถีชีวิตของคนใน
พ้ืนที่ ผู้วิจัยจึงเกิดความสนใจที่จะศึกษาเครือข่ายความเข้มแข็งด้านการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าในจังหวัดสุ
ราษฎร์ธานี  เพ่ือประโยชน์ในการอนุรักษ์  ภาษา วัฒนธรรมไทยทรงด าและเป็นการต่อยอดการศึกษา  ภาษา  และ
วัฒนธรรมไทยทรงด าต่อไปในอนาคต  และให้สอดคล้องกับการพัฒนาคุณภาพการด ารงชีวิตของประชากรชาวไทย
ทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์ธานีต่อไปในอนาคต 
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วัตถุประสงค์การวิจัย 

 1. เพ่ือศึกษาพัฒนาการความเป็นมา และกระบวนการสร้างเครือข่ายความเข้มแข็งด้านการใช้ภาษาและ
วัฒนธรรมไทยทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์ธานี 

 2.  เพื่อศึกษากลยุทธ์การจัดการเครือข่ายความเข้มแข็งด้านการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าใน
จังหวัดสุราษฎร์ธานี 

 3. เพ่ือศึกษาหารูปแบบการสร้างเครือข่ายความเข้มแข็งด้านการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าใน
จังหวัดสุราษฎร์ธานีในการเสริมสร้างความเข้มแข็งทางวัฒนธรรมท้องถิ่น 

ระเบียบวิธีการวิจัย 

 การวิจัยนี้เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ ผู้วิจัยใช้วิธีการสัมภาษณ์เจาะลึก (In-depth interview) การ
สังเกตการณ์ภาคสนาม (field observation) รวมทั้งศึกษาข้อมูลเอกสารชั้นต้น (Primary Data) และข้อมูลเอกสาร
ชั้นรอง (Secondary Data) ในการเก็บรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูล  

ผลการวิจัย 

 จากการศึกษาพัฒนาการความเป็นมา และกระบวนการสร้างเครือข่ายความเข้มแข็งด้านการใช้ภาษาและ
วัฒนธรรมไทยทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์ธานี เมื่อมองด้านภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า จังหวัดสุราษฏร์ธานีจากยุค
อดีตถึงปัจจุบันที่เริ่มมีหน่วยงานภายนอกได้เข้ามาติดตั้งองค์ความรู้แบบวัฒนธรรมเชิงรุก ปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้น
สามารถอธิบายพัฒนาการของภาษาและวัฒนธรรมของชาวไทยทรงด า ได้แก่ ภาษา พิธีแปงขวัญ พิธีเสนเรือน พิธีศพ 
การฟ้อนแคน และการแต่งกาย จากอดีตถึงปัจจุบันพบว่ามีลักษณะการสืบทอดและปรับตัวไปบางประการ เพ่ือให้
เห็นถึงความต่อเนื่องที่ชัดเจน  ผู้วิจัยจะขอน าเสนอโดยการเปรียบเทียบเป็นตารางดังนี้ 

ตารางที ่1 แสดงพัฒนาการความเป็นมาของภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าจากอดีตถึงปัจจุบัน 

ภาษาและวัฒนธรรม
ไทยทรงด า 

พัฒนาการความเป็นมาของภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า 

อดีต ปัจจุบัน 

ภาษา ภาษาไทยทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์ธานี คือมี
ลักษณะเป็นค าโดด พยางค์เดียว เช่น ค าว่า อ้าย 
เอม แลง งาย ช่วง เสื้อ สาด เป็นต้น ถ้าจะมีค า
หลายพยางค์ ก็เอาค าโดดมาผสมกัน เช่น ซ่องฮี – 
กางเกงขายาย ลุก – ลูกคนแรก กกแนน – บุญแต่
ปางก่อน ผ้าฮ้าย – ผ้าขี้ริ้ว เฮ่ือนฮ้าย – เรือนไม่ดี 
(ไม่เป็นมงคล) และไม่มีเสียงควบกล้ า เช่น ค าว่า 
ปลา ชาวไทยทรงด าออกเสียงว่า ปา หรือโตปา 
พร้อม ออกเสียงว่า ป้อม เวลากลางคืน อกเสียง
ว่า กางกืน เป็นต้น ค าบางค าไม่อาจจะเขียน
วรรณยุกต์ในภาษาไทยก ากับการออกเสียงให้ตรง
กับการออกเสียงในภาษาไทยทรงด าได้ เช่นค าว่า 
เจือ แปลว่า ชวน ประโยคว่า “เจือกันมา” 
แปลว่า ชวน กันมา ประโยคว่า “เจือเถาวัลย์ เจือ
กล้วย” แปลว่า   เชื้อสาย ประโยคว่า “เจือผู้

การใช้ภาษาของชาวไทยทรงด าใน 
จังหวัดสุราษฎร์ธานีมีการออกเสียงใกล้เคียง
กับภาษา ถิ่นใต้อาจเป็นเพราะบริบททาง
สังคมเพราะการพูดติดต่อสื่อสารกันใน
ชีวิตประจ าวันมีการสื่อสารกับคนภาคใต้
เป็นส่วนใหญ่และจะพูดภาษาไทยทรงด า
เฉพาะกับบุ คคลในครอบครั ว เท่ านั้ น
เนื่องจากชุมชนชาวไทยทรงด าในภาคใต้มี
จ านวนไม่มากนักลักษณะการใช้ภาษาของ
ชาวไทยทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์ธานี 
ปัจจุบันจะสื่อสารเฉพาะกับในครอบครัว
และชุมชนไทยทรงด าด้วยกันเท่านั้น และ
แต่เมื่อเวลาผ่านไปภาษาพูดและภาษาเขียน
ยังคงอยู่ในหมู่ของผู้สูงอายุจนถึงปัจจุบัน 
ลูกหลานสมัยใหม่จะฟังภาษาไทยทรงด า
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ท้าว” แปลว่า เชื่อ ประโยคว่า “เหลือเจือ” 
แปลว่ า เหลื อเชื่ อ  หรื ออย่ างค าว่ า “ปี ”  
วรรณยุกต์สามัญออกเสียงส าเนียงต่างกัน จะมี
ความหมายได้หลายความหมาย ดังนี้ หมายถึงปี 
(เวลา 12 เดือน)  พ่ี แปลว่า อ้วน (เน้นเสียงหนัก)  
แปลว่าปลีกล้วย (เสียงต่ าลง) หรืออย่างค าว่า 
“ลูกสะใภ้” ไม่อาจจะเขียนค าออกเสียงใน
ภาษาไทยให้ตรงได้  จะเขียนอย่างใกล้เคียงก็
เพียง  ลุเป้า เท่านั้น  

และรู้เรื่องเกี่ยวกับภาษาไทยทรงด าและฟัง
ได้น้อยมาก 
 
 
 

พิธีแปงขวัญ พิธีท าขึ้นเพ่ือให้เกิดขวัญและก าลังใจ เช่น ยาม
เจ็บไข้ได้ป่วย เพราะในอดีตไม่มีโรงพยาบาล ผู้ท า
พิธีจะเป็นหมอเสนหรือเป็นผู้หญิง เรียกว่า “แม่
มด”   

มีการท าแปงขวัญในช่วงปลูกเรือนไทยด า 
เพ่ือสร้างขวัญและก าลังใจ รวมทั้งเป็นการ
อนุรักษ์วัฒนธรรมไทยด า ผู้ท าพิธีในชุมชน
เหลือเพียงหมอเสน 

พิธีศพ 

 

เมื่อคนตายในหมู่บ้านจะมีการยิงปืนขึ้นฟ้า 3 นัด 
เพ่ือเป็นสัญญาณบอกกล่าวกับชาวบ้าน ให้ทุกคน
จะหยุดงานจนกว่าจะเอาศพไปฝัง ศพแต่งตัวด้วย
ชุดเสื้อผ้าของคนไทยทรงด า บรรดาญาติผู้ตายก็
จะใส่ “เสื้อฮี” เพ่ือแสดงให้รู้ว่าเป็นญาติของคน
ตาย และเป็นการแสดงความเคารพต่อพ่อ แม่ ปู่ 
ย่า ตา และยาย 

ชาวไทยทรงด าจะท าพิธีกรรมผสมผสานกับ
ศาสนาพุทธ โดยเปลี่ยนรูปแบบจากการผัง
ศพเป็นการเผาศพ แต่ในพิธีกรรมตามแบบ
ไทยทรงด าโยเฉพาะการเปลี่ยนเสื้อผ้าให้คน
ตายได้ใส่เสื้อฮี ยังคงเป็นเรื่องส าคัญมาก 
เพราะชาวไทยทรงด าเชื่อว่าคนตายถ้าคน
ตายได้ใส่เสื้อฮี จะท าให้ดวงวิญญาณไปไม่
ถึงบรรพบุรุษ ส่วนคนที่ยังมีชีวิตก็ใช้เสื้อฮี
เป็นประจ าเพราะเป็นการแสดงให้รู้ว่าเป็น
ญาติของคนตาย ถือเป็นการให้ความเคารพ
ผู้เป็นพ่อเป็นแม่ ปู่ ย่า ตา ยาย หากไม่ใส่
หากเป็นคนนอกมาพบเห็นเข้าจะโดนติฉิน
นินทาว่าพ่อแม่ปู่ย่าตายายไม่สั่งสอน 

พิธีเสนเรือน 

 

พิธีเลี้ยงผีบรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว นิยมท า 2-3 
ปีต่อครั้ง จะจัดตามความพร้อมของแต่ละบ้าน 
คนท าพิธีจะเป็นหมอเสน ในวันท าพิธีเสนเรือน 
ญาติมิตรที่เป็นผีเดียวกันก็จะแต่งการด้วยเสื้อ 
“ฮี” มาพร้อมหน้ากันเอาเหล้า ข้าวสาร และ
หมากพลู 

พิธีเลี้ยงผีบรรพบุรุษ มักนิยมท า 2-3 ปีต่อ
ครั้งตามความพร้อมของแต่ละบ้าน คนท า
พิธีเสนเรือนมีเพียง คุณลุงคูน บัวแก้ว (หมอ
เสนผู้น้อย)  แต่ถ้าเป็นตระกูลผู้ท้าวต้องมี
หมอมาจากจังหวัดราชบุรี ส่วนญาติที่มา
ร่วมงานแต่งกายด้วยชุด “ฮี” มาร่วมงาน 

พิธีฟ้อนแคน 

 

การฟ้อนแคนจะจัดขึ้นในเดือน 5 ของทุก ๆ ปี 
และมีการสาธิตการเล่นลูกช่วง (ลูกมะก๊อน) ส่วน
การฟ้อนแคนจะมีการเป่าแคนและร้องเพลง
ประกอบในขณะฟ้อน เรียกว่า “บทขับ” โดยมี 
“หมอขับ” เป็นผู้ร้องล าน า ฝ่ายหญิงเรียกว่า 
“แม่ขับ” ฝ่ายชายเรียกว่า “พ่อขับ” และขับร้อง

การฟ้อนแคนมักจัดในช่วงวันสงกรานต์ของ
ทุกปี โยชุมชนไทยทรงด าในแต่ละจังหวัดจะ
สลับหมุนเวียนกันจัดงาน พ่ีน้องชาวไทย
ทรงด าจะสวมชุดไทยด ามาร่วมงาน และมี
การสาธิตการเล่นลูกช่วง (ลูกมะก๊อน) เพ่ือ
ส่งเสริมให้มีการฟ้ืนฟูประเพณีวัฒนธรรม
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ด้วยภาษาไทยด า ในการเข้าร่วมกิจกรรมทุกคน
จะแต่งกายด้วยชุดไทยด า ฝ่ายหญิงจะนุ่งผ้าลาย
แตงโมพาดผ้าเปียวถ้าเป็นผู้สูงอายุมักคาดผ้าฮ้าง
นม  (ผ้าคาดอก) และห่มผ้าเปียวสีต่าง ๆ ฝ่าย
ชายจะใส่เสื้อไตหรือเสื้อไท นุ่งส้วงฮี 

กลับสู่ชุมชน 
 

การแต่งกาย กางเกงเอวกว้างแบบกางเกงจีน การตัดเย็บคล้าย
กางเกงจีน เรียกว่า ส้วงขาเต้นหรือส้วงก้อม และ
ใส่เสื้อฮีชาย เป็นเสื้อชุดใหญ่หรือชุดพิธี ส าหรับ
ใส่งานพิธีเฉพาะ เช่น พิธีเสนเรือน งานศพ ตัด
เย็บด้วยด้ายสีด าประดับตกแต่งด้วยเศษผ้าไหม
ชิ้นเล็ก ๆ สีแดง ส้ม ขาว เขียว ตรงชายสาบเสื้อ 
ปลายแขนและใต้รักแร้ การแต่งกายของผู้หญิงจะ
สวมผ้าซิ่นเป็นผ้าถุงสีด า พ้ืนมีลายสีขาวขนาดเล็ก
ยาวตามแนวตั้ง ทอด้วยเส้นด้ายสีด าหลับสีขาว
หรือสีฟ้าอ่อน เรียกว่าผ้าถุงลายแตงโม ส่วนเสื้อ
ก้อมหญิงจะเป็นเสื้อแขนยาวทรงกระบอกตัวเสื้อ
เย็บเข้ารูปคอตั้งผ่าหน้าตลอด ติดกระดุมเงินถี่
เรียง 11 เม็ด และมีเสื้อฮีซึ่งเป็นเสื้อประจ าตัวของ
หญิงไทยทรงด าเป็นเสื้อคลุมยาวถึงเข่าแขนยาว
กว้าง คอแหลม ใช้ใส่ในพิธี เช่น งานศพของญาติ
สามี พิธีเสนเรือนบ้านตนเอง ฟ้อนแคนโยนลูก
ช่วงของหนุ่มสาว  

การสวมใส่ชุดไทยทรงด าในชีวิตประจ าวัน
จะใส่ในบางวาระโอกาส เช่น วันสงกรานต์ 
พิ ธี กรรมที่ วั ด การออกบูทแสดงทาง
วัฒนธรรม ส่วนในงานพิธีกรรม เช่นพิธีเสน
เรือน งานศพ บรรดาญาติมิตรจะรวมใจกัน
ใส่ชุดเสื้อ “ฮี”  

 จากตารางที่ 1 พบว่า เมื่อน าภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด ามาตรวจวัดพัฒนาการจากอดีตจนถึง
ปัจจุบันแล้วพบว่า มีทั้งส่วนที่ปรับตัวไปและส่วนที่ถูกคัดเลือกให้มีการสืบทอดมาในแต่ละช่วงเวลา โดยเฉพาะ
พิธีกรรมเกี่ยวกับความเชื่อเรื่องผีแถนหรือผีบรรพบุรุษ ผ่านรูปแบบของพิธีศพและพิธีเสนเรือน ท าให้ชุดเสื้อ “ฮี” 
ยังคงท าหน้าที่แสดงความกตัญญูแก่บรรพบุรุษที่ล่วงลับไปแล้ว ในขณะที่การแต่งกายในชีวิตประจ าวันถูกลดทอนลง
เนื่องจากปัจจัยการผลิตที่ไม่เอ้ือต่อการตัดเย็บจึงมีริ้วรอยการวัฒนธรรมจากภายนอกเข้ามาเจือปน และมีการเผยแพร่
วัฒนธรรมไปสู่ภายนอกมาขึ้น เช่น งานแสดงเปิดงานในจังหวัด รายการโทรทัศน์ สถาบันการศึกษาและงานแสดงโชว์
ต่างประเทศ เป็นต้น ซึ่งการขยายดังกล่าวเป็นผลพวงมาจากการที่ชุมชนได้มีการเปิดกว้างมากขึ้น ประกอบกับมิติ
ด้านเศรษฐกิจและเทคโนโลยีคอยเกื้อหนุนอยู่ให้เกิดการปรับตัว 

 กลยุทธ์การจัดการเครือข่ายความเข้มแข็งด้านการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์
ธานี พบว่า ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า จ.สุราษฎร์ธานี เป็นกลุ่มชาติพันธ์ที่อพยพย้ายถิ่นฐานมาอยู่ในประเทศ
ไทยเป็นเวลายาวนาน ดังนั้นการบริหารจัดการเครือข่ายหรือคนจ านวนมาก จึงมีความจ าเป็นต้องใช้กลยุทธ์ที่ดีและมี
ความหลากหลาย โดยมีกลยุทธ์เป็นเครื่องมือส าคัญส าหรับการอนุรักษ์และพัฒนาการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรง
ด าให้สอดรับกับสังคมที่แปรเปลี่ยนไป ดังตารางที่ 2 ต่อไปนี้  
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ตารางที่ 2 สรุปกลยุทธ์การจัดการเครือข่ายความเข้มแข็งด้านภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์ธานี 

กลยุทธ์การจัดการเครือข่ายความเข้มแข็งด้านภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์ธานี 

ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า  กลยุทธ์การจัดการเครือข่าย  

ภาษา พิธีแปงขวัญ พิธีศพ พิธีเสนเรือน การแต่งกาย 
การฟ้อนแคน 

1. กลยุทธ์เชื่อมร้อยความรู้สึกร่วมกัน 
      ผ่านทางการแต่งกาย และการประกอบพิธีกรรม 
ชาวไทยทรงด าก็แสดงตัวตนร่วมกันในลักษณะมี
เป้าหมายแห่งส านึกหรือความรู้สึกร่วมกันถึงความ
ภาคภูมิใจในชาติพันธุ์ของตนไว้ 
2. กลยุทธ์การรักษาและขยายอัตลักษณ์ของชุมชน 
ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าทุกประเภท เป็นส่วน
หนึ่งในการสืบทอดความหมายร่วมกันซึ่งบ่งชี้ถึงตัวตน
ของคนไทยทรงด า เช่น การแต่งกายประกอบการแสดง
ร าในชุดไทยด าร าพัน หรือการน าลวดลายผ้าไปท าเป็น
สินค้าทางวัฒนธรรม ท าให้วัฒนธรรมเหล่านี้ได้เผยแพร่
ออกไปสู่สังคมภายนอก 
3. กลยุทธ์สืบทอดความเชื่อ 
กรณีของ “เสื้อฮี” เป็นตัวอย่างที่เป็นรูปธรรมในการ
สร้างความเชื่อในการกลับไปยังมาตุภูมิเดิมของชีวิตหลัง
การตายที่มีการลงรหัสในเรื่องความเชื่อที่ฝังรากลึกผ่าน
การปฏิบัติมาอย่างยาวนาน จึงส่งผลต่อการสืบทอด
วัฒนธรรม 
4. กลยุทธ์การบริหารจัดการเครือข่าย 
การใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า จ.สุราษฎร์ธานี 
เป็นเครือข่ายที่มีกลุ่มคนจ านวนมากมาอยู่ร่วมกันจน
เกิดเป็นเครือข่าย ซึ่งการบริการจัดการเครือข่าย จึงมี
ความจ าเป็นต้องมีการบริหารจัดการเครือข่ายเป็นไป
เป็นตามระบบ ซึ่งประกอบด้วย ความยืดหยุ่น ความ
เสมอภาค ความเป็นอิสระ และการมีเป้าหมายที่ชัดเจน 
5. กลยุทธ์การสร้างรายได้ 
ท่ามกลางการท างานภายใต้ภาวะเศรษฐกิจ ในการ
บริหารจัดการวัฒนธรรมเพ่ือเพ่ิมคุณค่าหรือมูลค่าของ
วัฒนธรรมด้วยการน าลวดลายผ้ามาพัฒนาเป็นสินค้า
ทางวัฒนธรรมออกสู่สังคมภายนอก เช่น กระเป๋า พวง
กุญแจ ซองใส่มือถือ ลายหน้าหมอน เป็นต้น 

 จากตารางที่ 2 พบว่า กลยุทธ์การจัดการเครือข่ายความเข้มแข็งด้านภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าใน 
จ.สุราษฎร์ธานี เป็นเครือข่ายที่มีจ านวนคนที่ต้องบริหารจัดการค่อนข้างมาก ดังนั้นการที่จะให้บุคคลทั้งหมดที่อยู่
ร่วมกันโดยมีจุดประสงค์เดียวกันคือสืบสานวัฒนธรรมและสร้างรายได้ จึงมีความจ าเป็นที่ต้องมีกลยุทธ์หรือวิธีการมี
ส่วนร่วมที่ดี ซึ่งกลยุทธ์เครือข่ายด้านภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า ประกอบด้วย 5 ประการด้วยกัน ประการแรก 
กลยุทธ์เชื่อมร้อยความรู้สึกร่วมกัน ผ่านทางการแต่งกาย และการประกอบพิธีกรรม โดยมีเป้าหมายแห่งส านึกหรือ
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ความรู้สึกร่วมกันถึงความภาคภูมิใจในชาติพันธุ์ของตนเอง ประการที่สอง กลยุทธ์การรักษาและขยายอัตลักษณ์ของ
ชุมชน เช่น การแต่งกายประกอบการแสดงร าในชุดไทยด าร าพัน หรือการน าลวดลายผ้าไปท าเป็นสินค้าทางวัฒนธรรม 
ท าให้วัฒนธรรมเหล่านี้ได้เผยแพร่ออกไปสู่สังคมภายนอก ประการที่สาม กลยุทธ์สืบทอดความเชื่อ กรณีของ “เสื้อฮี” 
เป็นตัวอย่างที่เป็นรูปธรรมในการสร้างความเชื่อในการกลับไปยังมาตุภูมิเดิมของชีวิตหลังการตายที่มีการลงรหัสใน
เรื่องความเชื่อที่ฝังรากลึกผ่านการปฏิบัติมาอย่างยาวนาน จึงส่งผลต่อการสืบทอดวัฒนธรรม  ประการที่สี่ กลยุทธ์การ
บริหารจัดการเครือข่าย มีความจ าเป็นต้องมีการบริหารจัดการเครือข่ายเป็นไปเป็นตามระบบ ซึ่งประกอบด้วย ความ
ยืดหยุ่น ความเสมอภาค ความเป็นอิสระ และการมีเป้าหมายที่ชัดเจน และประการสุดท้าย กลยุทธ์การสร้างรายได้ 
วัฒนธรรมด้วยการน าลวดลายผ้าน ามาพัฒนาเป็นสินค้าทางวัฒนธรรมออกสู่สังคมภายนอก เช่น กระเป๋า พวงกุญแจ 
ซองใส่มือถือ ลายหน้าหมอน เป็นต้น 
 รูปแบบการสร้ างเครื อข่ ายความเข้มแข็ งด้ านการใช้ ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าใน                 
จังหวัดสุราษฎร์ธานีในการเสริมสร้างความเข้มแข็งทางวัฒนธรรมท้องถิ่น เครือข่ายที่เกิดจากการรวมตัวกันของ
สมาชิกชุมชนไทยทรงด า  ชมรมผู้ปกครอง ผู้น าชุมชน สถาบันการศึกษาและวัด โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือแลกเปลี่ยนรู้ 
ความคิด ประสบการณ์ การด าเนินกิจกรรมร่วมกัน การร่วมติดตาม ควบคุม และตรวจสอบกิจกรรมต่าง ๆ ซึ่ง
สามารถแบ่งการมีส่วนร่วมได้ดังตารางที่ 3  

ตารางที่ 3 รูปแบบการสร้างเครือข่ายความเข้มแข็งด้านการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์ธานี 

รูปแบบการสร้างเครือข่ายความเข้มแข็งด้านการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า จังหวัดสุราษฎร์ธานี 

ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า รูปแบบการสร้างเครือข่าย 

ภาษา โรงเรียน 

มีการสร้างเครือข่ายการสอนภาษาไทยทรงด าให้กับลูกหลานชาวไทยทรงด า
เพ่ือเป็นการสืบทอดและอนุรักษ์ภาษาไทยทรงด าที่มีเอกลักษณ์เฉพาะของ
ตนเองในโรงเรียนต่าง เช่น โรงเรียนบ้านนาสาร  โรงเรียนควนสุบรรณ  
โรงเรียนพุนพินพิทยาคม โรงเรียนบ้านไทรงาม  และมีนักศึกษาสาขา
ภาษาไทยคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฎสุราษฎร์
ธานี  ไปศึกษาเรียนรู้เกี่ยวกับภาษาของชาวไทยทรงด าในจังหวัดสุราษฎร์ธานี  
และจะมีการจัดท าหนังสือภาษาไทยทรงด าเพ่ือเป็นการอนุรักษ์ภาษาไทย
ทรงด าต่อไปในอนาคตและมีลูกหลานชาวไทยทรงด าสนใจมาเรียนเป็นอย่าง
มาก  และลูกหลานชาวไทยทรงด าก็สนใจและมีความภาคมิใจที่บรรพบุรุษ
ชาวไทยทรงด าได้สร้างภาษาไว้ให้ชาวไทยทรงด าได้เรียนรู้ 

พิธีศพ บ้าน  

ผู้ที่เป็นเขยจะต้องเป็นแม่งานในการจัดท าพิธีศพแล้วยังต้องเปลี่ยนเสื้อผ้า
ให้กับคนตายได้ใส่ “เสื้อฮี” เพราะคนไทยทรงด าเชื่อว่าถ้าคนตายได้ใส่เสื้อฮี
จะท าให้ดวงวิญญาณกับไปเฝ้าแถนที่มาตุภูมิเดิม ส่วนบรรดาญาติก็ใช้เสื้อฮี
เป็นการแสดงให้รู้ว่าเป็นเครือญาติผู้ตาย ถือเป็นการให้ความเคารพผู้เป็นพ่อ 
แม่ ปู่ ย่า ตา ยาย หากไม่ใส่เมื่อคนภายนอกมาพบเห็นเข้า จะโดนติฉินนินทา
ได้ว่าไม่ได้รับการอบรมสั่งสอน  
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พิธีเสนเรือน บ้าน 
ในวันท าพิธีเสนเรือน ญาติมิตรที่เป็นผีเดียวกันก็จะแต่งการด้วยเสื้อ “ฮี” มา
พร้อมหน้ากันเอาเหล้า ข้าวสาร และหมากพลู แล้วเอาหมูทั้งตัวไปที่ห้องผี
เรือน (กะล่อหอง) จัดเข้าไปวางไว้ให้พร้อม ถ้ามีแขกมากก็เก็บไว้ท ากับข้าว
เลี้ยงแขกและไหว้ในเวลากลางวันด้วย  

การแต่งกาย 1) โรงเรียนไทรงาม 

เป็นโรงเรียนของชุมชนไทยทรงด า ซึ่งเป็นแหล่งเรียนรู้ในเรื่องภาษาไทยทรง
ด าและการเรียนหัตถกรรมลวดลายผ้าไทยทรงด าที่ส าคัญแห่งหนึ่ง โดย
โรงเรียนบ้านไทรงามได้เล็งเห็นถึงความส าคัญของวัฒนธรรมท้องถิ่น จนท า
ให้บรรจุเข้าเป็นส่วนหนึ่งของวิชาเรียนในโรงเรียนและเชิญครูภูมิปัญญาชาว
ไทยทรงด าสามารถถ่ายทอดวัฒนธรรมของตนเองออกมาในรูปแบบลวดลาย
ผ้า ด้วยการมีหลักสูตรการสอนใน “โครงการหัตถกรรม” ของโรงเรียนบ้าน
ไทรงาม และ “โครงการหัตถกรรมไทด า” ของสสส. โดยการเรียนการสอน
ของครูภูมิปัญญายายป้อย ทองยอด และยายวงษ์ สระทองแป้น ครูภูมิ
ปัญญาสอนท าลวดลายผ้าให้กับเยาวชนชาวไทยทรงด าได้เรียนรู้รากเหง้าของ
ตนเอง และมีครูศักรินทร์ ทิพย์พินิจ ครูผู้ดูแลกิจกรรมของทางโรงเรียนบ้าน
ไทรงาม พร้อมทั้งดูแลโครงการหัตถกรรมไทยทรงด าประดิษฐ์ มีการเรียนการ
สอนในช่วงชั้นประถมศึกษาปีที่ 4-6 

2) เครือข่ายยุวชนสร้างสรรค์ สุราษฏร์ธานี (สสส.)  

เครือข่ายยุวชนสร้างสรรค์สุราษฏร์ธานี ของส านักงานสร้างเสริมสุขภาพ 
(สสส.)  เข้ามามีส่วนในการจัดตั้ง “โครงการสืบสานภูมิปัญญาไทด า บ้านทับ
ชัน” และสร้างเสริมเครือข่ายในลักษณะของ “พ้ืนที่ในการแสดงวัฒนธรรม” 
โดยเฉพาะการเข้าเยี่ยมกิจกรรมของแต่ละชุมชน  ซึ่งมีหลายโครงการเข้า
มาร่วมแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม เช่น กลุ่มเด็กและเยาวชนอนุรักษ์ภูมินิเวศลุ่ม
น้ าคลองยันเข้ามาศึกษาดูงานของโครงการสืบสานภูมิปัญญาไทด า 

  3) วัฒนธรรมจังหวัดสุราษฏร์ธานี                    

ปัจจุบันภาครัฐและเอกชนได้เข้ามาหนุนเสริมในด้านการจัดกิจกรรมที่เป็น
การอนุรักษ์และสืบทอดวัฒนธรรมประจ าท้องถิ่น เพ่ือให้เยาวชนรุ่นหลังได้มี
ความรักและหวงแหนในรากเหง้าของตนเอง ทั้งนี้ห้างสรรพสินค้าเซ็นทรัล สุ
ราษฎร์ธานีและส านักงานวัฒนธรรมจังหวัดสุราษฎร์ธานี มีส่วนในการสร้าง
เสริมเครือข่ายในลักษณะของ “พ้ืนที่ในการแสดงวัฒนธรรม” โดยเฉพาะการ
ออกบูทจัดงานตลาดประชารัฐ 

   4) วัดดอนมะลิ  
วัดดอนมะลิเป็น “วัดประจ าชุมชน” ของชาวไทยทรงด าจึงได้สานสร้างพ้ืนที่
ตัวตนผ่านทางการแต่งกายตามแบบฉบับของคนไทยทรงด า เช่น วันออก
พรรษาหรือวันตักบาตรเทโว วันอาสาฬบูชา เป็นต้น  
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   5) งานสืบสานวัฒนธรรม (วันสงกรานต์) ในชุมชนไทยทรงด า  
ชาวไทยทรงด าได้ร่วมกันแต่งกายด้วยชุดไทยทรงด า โดยอาศัยพ้ืนที่วัดผ่าน
งานประเพณีสงกรานต์เพ่ือสร้างความรู้สึกร่วมกันของพ่ีน้องชาวไทยทรงด า 
และสะท้อนให้เห็น “การร่วมแรงร่วมใจ” แล้วยังช่วยสร้างสายสัมพันธ์ทาง
สังคมระหว่างชาวไทยทรงด าในพ้ืนที่ อ่ืน ๆ อีกด้วย ชาวไทยทรงด าจึง
หมุนเวียนกันจัดงานประเพณีวัฒนธรรมไทยทรงด าในลักษณะ “ขอแรง” 
จากชาวไทยทรงด าคนอ่ืน ๆ แล้วหลังจากได้รับการ “ช่วยแรง” ด้วยการ
หมุนเวียนไปกลับคืน 
 
 

พิธีแปงขวัญ 

  

บ้าน 
เป็นพิธีส าคัญของชาวไทยทรงด าท าขึ้นเพ่ือให้เกิดขวัญแลก าลังใจเช่นเมื่อคน
ในบ้านเจ็บไข้ได้ป่วยขึ้นมา เพราะในสมัยก่อนไม่มีโรงพยาบาล การท าพิธี
แปงขวัญจึงเปรียบเสมือนการให้ก าลังใจแก่ผู้เจ็บป่วย ผู้ท าพิธีจะเป็นหมอ
เสนหรือเป็นผู้หญิงก็ได้ ถ้าเป็นผู้หญิงชาวไทยทรงด าจะเรียกว่า “แม่มด” 
เมื่อมีการท าพิธีแปงขวัญจะมีญาติพ่ีน้องลูกหลานมาจัดเตรียมอาหาร 
อุปกรณ์ ในการใช้ประกอบการท าพิธี 

 จากตารางที่ 3 พบว่า รูปแบบการสร้างการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า จ.สุราษฎร์ธานี ท าให้เห็น
ว่า การมีส่วนร่วมของเครือข่ายได้จ าแนกออกเป็น 5 ประเภท คือ ประเภทแรก การใช้ภาษา มีการบรรจุเข้าเป็นส่วน
หนึ่งในการเรียนการสอนเข้าสู่โรงเรียนบ้านไทรงาม และเป็นการสร้างการเรือนรู้ให้กับองค์กรภายนอก เช่น 
มหาวิทยาลัยราชภัฏสุราษฎร์ธานี ประเภทที่สอง พิธีศพ ประเภทที่สาม พิธีแปงขวัญ ประเภทที่สี่ พิธีเสนเรือน มัก
กระท ากันที่บ้าน โดยพ่ีน้องไทยทรงด าจะรวมใจกันสวมใส่ชุด “ฮี” เข้าร่วมพิธี และประเภทที่ห้า การแต่งการ แบ่ง
ออกเป็น 5 ประการ เช่น โรงเรียนบ้านไทรงาม กลุ่มเยาวชนสร้างสรรค์ (สสส.) วัฒนธรรมจังหวัดสุราษฏร์ธานี วัดดอน
มะลิและงานสืบสานวันธรรมวันสงกรานต์ ชาวไทยทรงด าได้ร่วมกันแต่งกายด้วยชุดไทยทรงด า โดยอาศัยพ้ืนที่ต่าง ๆ 
เหล่านี้ในการสร้าง“การร่วมแรงร่วมใจ” แล้วยังช่วยสร้างสายสัมพันธ์ทางสังคมระหว่างชาวไทยทรงด าในพ้ืนที่อ่ืน ๆ 
อีกด้วย  

อภิปรายผล 
 จากผลการศึกษาที่ได้จากการเก็บรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูล มีข้อค้นพบที่สามารถน ามาอภิปรายผลใน
เรื่องการสร้างเครือข่ายความเข้มแข็งผ่านการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า จังหวัด 
สุราษฎร์ธานีให้ยั่งยืน โดยสามารถแบ่งการมีส่วนร่วมผ่านทางเครือข่ายวัฒนธรรมของชาวไทยทรงด า และองค์กร
ต่างๆ ภายนอก สะท้อนให้เห็นประเด็นส าคัญเกี่ยวกับการมีส่วนร่วม ดังนี้  
 1. การสร้างการตระหนักใน “การเป็นเจ้าของวัฒนธรรม” โดยกระบวนการดังกล่าว สามารถเกิดขึ้นได้
ผ่านการแสดงความคิดเห็นของชาวไทยทรงด าในด้านภาษาและวัฒนธรรม โดยการจัดให้มีประเด็นการแสดงความ
คิดเห็นในด้านการเรียนภาษาและลวดลายผ้าเข้าเป็นส่วนหนึ่งในการเรียนการสอนสู่โรงเรียนบ้านไทรงาม การ
จ าหน่ายสินค้าทางวัฒนธรรม การแต่งกายเข้าร่วมกิจกรรมทั้งในและนอกชุมชน รวมถึงความภาคภูมิใจในชุมชนของ
ตน  ซึ่งจากการตระหนักในการเป็นเจ้าของชุมชนนั้นได้ย้ าเน้นให้เกิดความผูกพันของคนและชุมชน และรวมไปถึง
ความหวงแหนในวัฒนธรรมของชุมชนของตน และน าไปสู่การเกิดขบวนการหรือกลุ่มหนังตะลุงในนาม “โครงการ
เยาวชนสร้างสรรค์ไทด า” ที่จะเข้ามาจัดการกับปัญหาทางวัฒนธรรม จากการศึกษาพบว่าภาษาและวัฒนธรรมนั้นมี
ความส าคัญต่อการสืบต่อลมหายใจให้กับชุมชนไทยทรงด าในพ้ืนที่จังหวัดสุราษฏร์ธานี 
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  2. โอกาสในการเข้าถึงสื่อของคนในชุมชน เดิมทีการภาษาและวัฒนธรรม มักจะจ าเพาะไว้เฉพาะรุ่นผู้
เฒ่าผู้แก่ในชุมชน ทั้งนี้ จะพบว่าปัจจุบันมีกลุ่มองค์กรที่มีหน้าที่เกี่ยวข้อง เจ้าอาวาสวัด ครูในสถาบันการศึกษา ผู้น า
ในฝ่ายบริหารหรือการเข้ามาสนับสนุนขององค์กรภายนอก เช่น องค์กรพัฒนาทั้งทางภาครัฐและเอกชนต่าง ๆ 
ร่วมกับอีกหลายส่วนในชุมชน โดยการวางแผนด าเนินการจัดกิจกรรมและจัดหาพ้ืนที่ในการแสดงผลงานทาง
วัฒนธรรมให้กับคนในชุมชน อย่างไรก็ตาม การด าเนินการลักษณะเช่นนี้ก็นับว่าเป็นประโยชน์กับชุมชนในการร่วมสืบ
สานวัฒนธรรม แต่เพ่ือให้เกิดผลในด้านการมีส่วนร่วมของคนในชุมชนมากขึ้น ควรที่จะค านึงถึงการเข้าถึงสื่อของคน
ในชุมชนไม่เพียงแต่เป็นผู้ชมหรือดูเท่านั้น แต่ควรหาแนวทางในการเรียนรู้วัฒนธรรมร่วมด้วย เช่น การจัดหลักสูตร
ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าบรรจุเข้าไปในสถาบันการศึกษา 
 3. การมีส่วนร่วมของคนในชุมชนต่อการด าเนินกิจกรรมทางด้านภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าในทุก
ระดับ กล่าวคือ การแบ่งระดับการมีส่วนร่วม เช่น ส่วนของคนในชุมชนทั้งหมด ส่วนของการเป็นผู้ผลิตสืบต่อลม
หายใจให้กับวัฒนธรรม หรือที่เรียกว่า “เครือข่ายชุมชนไทยทรงด า” ซึ่งสาระของการเป็นเจ้าของวัฒนธรรม ต้องเป็น
สมาชิกในชุมชนที่ร่วมกันอนุรักษ์  โดยร่วมเป็นผู้เลือกพ้ืนที่ให้การใช้ภาษาและวัฒนธรรม วิธีการน าเสนอ หรือช่อง
ทางการเผยแพร่ รวมถึงการเข้ามามีบทบาทในการผลิตและประเมินผล ส่วนอันดับสุดท้ายคือ ผู้วางแผนและนโยบาย
อาจขึ้นอยู่กับความส าเร็จของชุมชน กล่าวคือ หากประชาชนเห็นถึงพลังของความร่วมมือ ภายหลังชุมชนก็จะเป็นผู้
ร่วมที่เกิดขึ้นในอนาคตได้  และการจัดสรรงบประมาณ ก าหนดวันเวลาในการด าเนินงาน และที่ส าคัญ ชุมชนมี
พ้ืนฐานในการท างานด้านวัฒนธรรมที่จะน าไปใช้จัดการกับปัญหาวัฒนธรรมการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าใน
ท้องถิ่นของตนเอง  
 4. การมีส่วนร่วมในการประเมิน เป็นขั้นตอนสุดท้ายของการจัดกิจกรรมส่งเสริมการการใช้ภาษาและ
วัฒนธรรมไทยทรงด าที่นับว่าส าคัญขั้นตอนหนึ่ง เนื่องจากการด าเนินการได้ อย่างสมบูรณ์แบบก็ต่อเมื่อมีการ
ประเมินผลว่ามีประโยชน์อย่างไร อีกทั้งเป็นแนวทางในการปรับปรุงพัฒนาเพ่ือการจัดกิจกรรมหรือโครงการเกี่ยวกับ
การใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด าในอนาคต 

ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยครั้งต่อไป 
 1. ในการวิจัยครั้งนี้มีขอบเขตของพ้ืนที่เฉพาะเครือข่ายการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า จังหวัด
สุราษฏร์ธานี ซึ่งเป็นเพียงเครือข่ายหนึ่งในจังหวัดสุราษฎร์ธานีจากบรรดาหลาย ๆ จังหวัดที่มีลูกหลานไทยทรงด า
อาศัยอยู่ ดังนั้น เพ่ือเป็นการเปิดกว้าง และขยายรายละเอียดเกี่ยวกับเครือข่ายการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า
ในจังหวัดอ่ืน และชาติพันธ์อ่ืน ๆ ให้มากขึ้น จึงควรมีการศึกษาร่วมกับเครือข่ายอ่ืน ๆ ด้วย  
 2. การศึกษาครั้งนี้น่าจะมีการวิจัยเพ่ิมเติมเกี่ยวกับประเด็นอัตลักษณ์ของผ่านทางวัฒนธรรมของชาวไทย
ทรงด า และน่าจะศึกษาในขั้นสูงเพ่ือสังเคราะห์ความรู้ที่ได้จากการสกัดอัตลักษณ์ของเครือข่ายวัฒนธรรมไทยทรงด า 
ร่วมด้วย ซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อวงการวิชาการด้านกลุ่มชาติพันธ์ของพ้ืนที่จังหวัดสุราษฎร์ธานีมากขึ้น  

ข้อเสนอแนะส าหรับองค์กรเอกชน  
          1. ควรมีการพัฒนาแนวทางการท างานขององค์กรเอกชนร่วมกับชุมชน โดยการเน้นในบริบทชุมชน รวมถึง
การวางแผนด าเนินงานของชุมชนอย่างที่สอดคล้องกับปัญหาของชุมชนให้การด าเนินการขององค์กรอยู่บนพ้ืนฐาน
การพัฒนาชุมชนหรือมิได้ด าเนินการพัฒนาบนพ้ืนฐานความต้องการความส าเร็จขององค์กร ทั้งนี้ ผลส าเร็จของการ
พัฒนาในชุมชน คือ ผลส าเร็จขององค์กร   
          2. บทบาทของการพัฒนาหรือสนับสนุนและเอ้ือให้เกิดการจัดการในชุมชน เนื่องจากหลายครั้งที่นักพัฒนา
เป็นเสมือนอัศวินม้าขาวที่เข้ามาจัดการปัญหาของชุมชน ชุมชนจึงเป็นฝ่ายรับและช่วยเหลือจากองค์กรภายนอก แต่
ไม่เกิดกระบวนการเรียนรู้และการจัดการปัญหาด้วยตนเอง บทบาทขององค์กรพัฒนาเอกชนจึงควรเป็นผู้เอ้ือให้เกิด
การพัฒนาในชุมชน สนับสนุนให้ชุมชนเกิดการตื่นตัว มากกว่าการครอบง าชุมชนในแนวคิดในการจัดการปัญหาของ
ชุมชน 



   วารสารนาคบตุรปริทรรศน์  มหาวิทยาลัยราชภัฏนครศรีธรรมราช 
68 

Vol.11 No.3 September-December 2019                      Strength network of Ianguage usage and Tha Dong Dami culture  in Suratthani province 

ข้อเสนอแนะส าหรับองค์กรท้องถิ่น 
              1. องค์กรท้องถิ่นควรเปิดโอกาสให้คนในชุมชนมีโอกาสได้เรียนรู้หลักการปฏิบัติงานอย่างมีส่วน (PAR) 
ร่วมให้มากขึ้น เพ่ือที่จะเสริมสร้างทักษะและสร้างความรู้ ความเข้าใจในวิธีการด าเนินงาน คนในชุมชนสามารถน า
ทักษะเหล่านั้นไปใช้ในการด าเนินงานในด้านต่าง ๆ ของคนในชุมชนให้ดียิ่งขึ้น ซึ่งถือเป็นการพัฒนาศักยภาพของ
ชุมชนที่จะสามารถป้องกัน และแก้ไขปัญหาต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นในชุมชน 
 2. ควรสนับสนุนให้มีการเผยแพร่องค์ความรู้เกี่ยวกับกระบวนของการใช้ภาษาและวัฒนธรรมไทยทรงด า
เพ่ือการพัฒนาของกลุ่มชาติพันธ์ให้กว้างขวางออกไป เพ่ือให้เกิดการขยายผลการน าวัฒนธรรมในรูปแบบของการมี
ส่วนร่วมในระดับ “เครือข่าย” มาใช้ในการพัฒนาชุมนต่อไป ทั้งในรูปแบบของเอกสาร ต ารา คู่มือ และรูปแบบของ
การอบรมเพ่ือพัฒนาศักยภาพให้กับวิทยากร (training for trainer) เพ่ือถ่ายทอดองค์ความรู้ไว้ให้มากขึ้น 

ข้อเสนอแนะส าหรับระดับนโยบาย 
          1. รัฐควรให้ความส าคัญกับการพัฒนาบุคลากรของรัฐที่อยู่ในชุมชนให้มากยิ่งขึ้น เนื่องจากบุคลากรของรัฐ
เหล่านั้นคือผู้น าการเปลี่ยนแปลงและพัฒนามาสู่ชุมชนในระดับล่าง ซึ่งปัญหาเรื่องวัฒนธรรมหนังตะลุงและปัญหาอ่ืน 
ๆ จะได้รับการแก้ไขอย่างมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น  
           2. รัฐควรจัดสรรงบประมาณสนับสนุนให้แก่ชุมชนในด้านการด าเนินงานพัฒนาต่าง ๆ ให้มากขึ้น และควร
กระท าอย่างต่อเนื่อง พร้อมทั้งตรวจสอบการใช้งบประมาณของผู้รับผิดชอบและมีบทลงโทษหากเจ้าหน้าที่องค์กร
ท้องถิ่นใช้งบอย่างผิดประเภทและส่อไปในทางทุจริต ทั้งนี้เพ่ือที่การดเนินงานต่าง ๆ จะเกิดความเคลื่อนไหวขึ้นได้จริง
และสามารถพัฒนาการด าเนินงานต่าง ๆ ให้ดียิ่งขึ้นต่อไป  
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